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N i  e m a l  1 0 0  l  a t  d  o  b  r e  g o  s n u

Relaks działa na polskim rynku od ponad 20 lat. Jesteśmy częścią europejskiego 

konsorcjum FEY-CO, którego doświadczenie w produkcji łóżek i materaców sięga 1926 

roku. Obecnie trzecie już pokolenie dba o to, by powstałe w irmie produkty wykonane były 

w oparciu o najnowszą wiedzę dotycząca ludzkiego odpoczynku, ale także z największą 

dbałością o każdy detal. Od niemal stu lat działamy dla ludzi i przez ludzi, zatrudniając 

ponad 500 specjalistów, których stale łączy jedna i ta sama pasja: TWÓJ SEN.

A l m o s t  1 0 0  y e a r s  o f  g o o d  s l e e p

Relaks has been operating on the Polish market since 1997, established by European 

consortium FEY-CO, whose experience in the production of beds and mattresses dates 

back to 1926. Currently, the third generation ensures that the products created in the 

company are made based on the latest knowledge about human rest, and with the utmost 

attention to every detail. For almost a hundred years we have been operating for people 

and by people, employing over 500 specialists, who are constantly connected by one and 

the same passion: YOUR SLEEP.
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I n  E u r o p e  w e  a r e  p r e s e n t  i n :  
Germany •  Poland •  Austria  •  Netherlands •  Lituania •  Latvia •  Bielarus •  Sweden •  France

D r o g i  Kl i e n c i e
Przedstawiamy produkty, które pomogą spełnić oczekiwania najbardziej wymagających 

gości hotelowych. Naszym głównym celem jest zapewnienie im dobrego snu, regeneracji, 

uśmiechu i pragnienia powrotu do Państwa obiektu.

D e a  r  Cu s t o m e r
We would like to introduce to you products that will meet the expectations of the most 

demanding hotel customers. Our main goal is to provide hotel guests with a good night’s 

sleep, regeneration, a smile and the desire to return to your hotel for the next night.

W  E u r o p i e  j e s t e ś m y  o b e c n i  n a  r y n k a c h :  
Niemcy  •  Polska  •  Austria  •  Holandia  •  Litwa  •  Łotwa  •  Białoruś  •  Szwecja  •  Francja
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Bazy łóżek

Box basic

Opis

Description

Trwała i twarda podstawa zalecana do stosowania pod materace dwustronne

Durable and hard recommended for use as a base of two-sided mattresses
K o n s t r u k c j a

Construction

Rama drewniana o wysokości 12 cm zamknięta od góry płytą, warstwa 
pianki poliuretanowej z atestem PZH o grubości 3 cm

Wooden frame 12 cm in height, on top atested polyurethane foam 3 cm 
in height

P o k r o w i ec

Cover

Trend, tkaniny obiciowe. Na górnej powierzchni pokrowca lustro z tkaniny antypoślizgowej w kolorze 
czarnym

Trend, upholstery fabrics. On the top black mirror with anti-slip fabric

R o z m i a r y Dimensions 80x200, 90x200, 100x200, 140x200, 160x200 cm

Wysokość Height ok. approximately 23 cm

Wydłużamy 
nogi x3

Zniżamy bazę o 
1/3 wysokości

Bed base
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Dwustronny, trwały materac ze sprężyną bonellową. Przeznaczony do stosowania w łóżku kontynentalnym lub w 
ramie łóżka na stelażu drewnianymi. 

Two-sided, durable mattress on a bonell spring. For use in a continental bed or in a bed frame on a rack. 

ł
 

 

Sprężyna typu bonell 4-zwojowa, 112 sprężyn/m², średnica drutu 2,2 mm, wkład obłożony obustronnie filcem 
oraz pianką poliuretanową z atestem PZH o wys. 2 cm. 

Bonell spring with 4 spirals, 112 springs/m2, diameter of wire 2.2 mm. The core covered on both sides with felt 
and the atested polyurethane foam  2 cm in height. 

Trend (niepralny),  Cantana (pralny w temp. 60°C) 

Trend (non-washable),  Cantana (washable at 60°C) 

80x200, 90x200, 100x200, 120x200 cm, 140x200 cm, 160x200 cm, 180x200 cm, 190x200 cm 

ok 18 cm 

 

N i  e m a l  1 0 0  l  a t  d  o  b  r e  g o  s n u

Relaks działa na polskim rynku od ponad 20 lat. Jesteśmy częścią europejskiego 

konsorcjum FEY-CO, którego doświadczenie w produkcji łóżek i materaców sięga 1926 

roku. Obecnie trzecie już pokolenie dba o to, by powstałe w irmie produkty wykonane były 

w oparciu o najnowszą wiedzę dotycząca ludzkiego odpoczynku, ale także z największą 

dbałością o każdy detal. Od niemal stu lat działamy dla ludzi i przez ludzi, zatrudniając 

ponad 500 specjalistów, których stale łączy jedna i ta sama pasja: TWÓJ SEN.

A l m o s t  1 0 0  y e a r s  o f  g o o d  s l e e p

Relaks has been operating on the Polish market since 1997, established by European 

consortium FEY-CO, whose experience in the production of beds and mattresses dates 

back to 1926. Currently, the third generation ensures that the products created in the 

company are made based on the latest knowledge about human rest, and with the utmost 

attention to every detail. For almost a hundred years we have been operating for people 

and by people, employing over 500 specialists, who are constantly connected by one and 

the same passion: YOUR SLEEP.



N i  e m a l  1 0 0  l  a t  d  o  b  r e  g o  s n u

Relaks działa na polskim rynku od ponad 20 lat. Jesteśmy częścią europejskiego 

konsorcjum FEY-CO, którego doświadczenie w produkcji łóżek i materaców sięga 1926 

roku. Obecnie trzecie już pokolenie dba o to, by powstałe w irmie produkty wykonane były 

w oparciu o najnowszą wiedzę dotycząca ludzkiego odpoczynku, ale także z największą 

dbałością o każdy detal. Od niemal stu lat działamy dla ludzi i przez ludzi, zatrudniając 

ponad 500 specjalistów, których stale łączy jedna i ta sama pasja: TWÓJ SEN.

A l m o s t  1 0 0  y e a r s  o f  g o o d  s l e e p

Relaks has been operating on the Polish market since 1997, established by European 

consortium FEY-CO, whose experience in the production of beds and mattresses dates 

back to 1926. Currently, the third generation ensures that the products created in the 

company are made based on the latest knowledge about human rest, and with the utmost 

attention to every detail. For almost a hundred years we have been operating for people 

and by people, employing over 500 specialists, who are constantly connected by one and 

the same passion: YOUR SLEEP.

N i  e m a l  1 0 0  l  a t  d  o  b  r e  g o  s n u

Relaks działa na polskim rynku od ponad 20 lat. Jesteśmy częścią europejskiego 

konsorcjum FEY-CO, którego doświadczenie w produkcji łóżek i materaców sięga 1926 

roku. Obecnie trzecie już pokolenie dba o to, by powstałe w irmie produkty wykonane były 

w oparciu o najnowszą wiedzę dotycząca ludzkiego odpoczynku, ale także z największą 

dbałością o każdy detal. Od niemal stu lat działamy dla ludzi i przez ludzi, zatrudniając 

ponad 500 specjalistów, których stale łączy jedna i ta sama pasja: TWÓJ SEN.

A l m o s t  1 0 0  y e a r s  o f  g o o d  s l e e p

Relaks has been operating on the Polish market since 1997, established by European 

consortium FEY-CO, whose experience in the production of beds and mattresses dates 

back to 1926. Currently, the third generation ensures that the products created in the 

company are made based on the latest knowledge about human rest, and with the utmost 

attention to every detail. For almost a hundred years we have been operating for people 

and by people, employing over 500 specialists, who are constantly connected by one and 

the same passion: YOUR SLEEP.



N i  e m a l  1 0 0  l  a t  d  o  b  r e  g o  s n u

Relaks działa na polskim rynku od ponad 20 lat. Jesteśmy częścią europejskiego 

konsorcjum FEY-CO, którego doświadczenie w produkcji łóżek i materaców sięga 1926 

roku. Obecnie trzecie już pokolenie dba o to, by powstałe w irmie produkty wykonane były 

w oparciu o najnowszą wiedzę dotycząca ludzkiego odpoczynku, ale także z największą 

dbałością o każdy detal. Od niemal stu lat działamy dla ludzi i przez ludzi, zatrudniając 

ponad 500 specjalistów, których stale łączy jedna i ta sama pasja: TWÓJ SEN.

A l m o s t  1 0 0  y e a r s  o f  g o o d  s l e e p

Relaks has been operating on the Polish market since 1997, established by European 

consortium FEY-CO, whose experience in the production of beds and mattresses dates 

back to 1926. Currently, the third generation ensures that the products created in the 

company are made based on the latest knowledge about human rest, and with the utmost 

attention to every detail. For almost a hundred years we have been operating for people 

and by people, employing over 500 specialists, who are constantly connected by one and 

the same passion: YOUR SLEEP.

N i  e m a l  1 0 0  l  a t  d  o  b  r e  g o  s n u

Relaks działa na polskim rynku od ponad 20 lat. Jesteśmy częścią europejskiego 

konsorcjum FEY-CO, którego doświadczenie w produkcji łóżek i materaców sięga 1926 

roku. Obecnie trzecie już pokolenie dba o to, by powstałe w irmie produkty wykonane były 

w oparciu o najnowszą wiedzę dotycząca ludzkiego odpoczynku, ale także z największą 

dbałością o każdy detal. Od niemal stu lat działamy dla ludzi i przez ludzi, zatrudniając 

ponad 500 specjalistów, których stale łączy jedna i ta sama pasja: TWÓJ SEN.

A l m o s t  1 0 0  y e a r s  o f  g o o d  s l e e p

Relaks has been operating on the Polish market since 1997, established by European 

consortium FEY-CO, whose experience in the production of beds and mattresses dates 

back to 1926. Currently, the third generation ensures that the products created in the 

company are made based on the latest knowledge about human rest, and with the utmost 

attention to every detail. For almost a hundred years we have been operating for people 

and by people, employing over 500 specialists, who are constantly connected by one and 

the same passion: YOUR SLEEP.



N i  e m a l  1 0 0  l  a t  d  o  b  r e  g o  s n u

Relaks działa na polskim rynku od ponad 20 lat. Jesteśmy częścią europejskiego 

konsorcjum FEY-CO, którego doświadczenie w produkcji łóżek i materaców sięga 1926 

roku. Obecnie trzecie już pokolenie dba o to, by powstałe w irmie produkty wykonane były 

w oparciu o najnowszą wiedzę dotycząca ludzkiego odpoczynku, ale także z największą 

dbałością o każdy detal. Od niemal stu lat działamy dla ludzi i przez ludzi, zatrudniając 

ponad 500 specjalistów, których stale łączy jedna i ta sama pasja: TWÓJ SEN.

A l m o s t  1 0 0  y e a r s  o f  g o o d  s l e e p

Relaks has been operating on the Polish market since 1997, established by European 

consortium FEY-CO, whose experience in the production of beds and mattresses dates 

back to 1926. Currently, the third generation ensures that the products created in the 

company are made based on the latest knowledge about human rest, and with the utmost 

attention to every detail. For almost a hundred years we have been operating for people 

and by people, employing over 500 specialists, who are constantly connected by one and 

the same passion: YOUR SLEEP.

N i  e m a l  1 0 0  l  a t  d  o  b  r e  g o  s n u

Relaks działa na polskim rynku od ponad 20 lat. Jesteśmy częścią europejskiego 

konsorcjum FEY-CO, którego doświadczenie w produkcji łóżek i materaców sięga 1926 

roku. Obecnie trzecie już pokolenie dba o to, by powstałe w irmie produkty wykonane były 

w oparciu o najnowszą wiedzę dotycząca ludzkiego odpoczynku, ale także z największą 

dbałością o każdy detal. Od niemal stu lat działamy dla ludzi i przez ludzi, zatrudniając 

ponad 500 specjalistów, których stale łączy jedna i ta sama pasja: TWÓJ SEN.

A l m o s t  1 0 0  y e a r s  o f  g o o d  s l e e p

Relaks has been operating on the Polish market since 1997, established by European 

consortium FEY-CO, whose experience in the production of beds and mattresses dates 

back to 1926. Currently, the third generation ensures that the products created in the 

company are made based on the latest knowledge about human rest, and with the utmost 

attention to every detail. For almost a hundred years we have been operating for people 

and by people, employing over 500 specialists, who are constantly connected by one and 

the same passion: YOUR SLEEP.



N i  e m a l  1 0 0  l  a t  d  o  b  r e  g o  s n u

Relaks działa na polskim rynku od ponad 20 lat. Jesteśmy częścią europejskiego 

konsorcjum FEY-CO, którego doświadczenie w produkcji łóżek i materaców sięga 1926 

roku. Obecnie trzecie już pokolenie dba o to, by powstałe w irmie produkty wykonane były 

w oparciu o najnowszą wiedzę dotycząca ludzkiego odpoczynku, ale także z największą 

dbałością o każdy detal. Od niemal stu lat działamy dla ludzi i przez ludzi, zatrudniając 

ponad 500 specjalistów, których stale łączy jedna i ta sama pasja: TWÓJ SEN.

A l m o s t  1 0 0  y e a r s  o f  g o o d  s l e e p

Relaks has been operating on the Polish market since 1997, established by European 

consortium FEY-CO, whose experience in the production of beds and mattresses dates 

back to 1926. Currently, the third generation ensures that the products created in the 

company are made based on the latest knowledge about human rest, and with the utmost 

attention to every detail. For almost a hundred years we have been operating for people 

and by people, employing over 500 specialists, who are constantly connected by one and 

the same passion: YOUR SLEEP.

N i  e m a l  1 0 0  l  a t  d  o  b  r e  g o  s n u

Relaks działa na polskim rynku od ponad 20 lat. Jesteśmy częścią europejskiego 

konsorcjum FEY-CO, którego doświadczenie w produkcji łóżek i materaców sięga 1926 

roku. Obecnie trzecie już pokolenie dba o to, by powstałe w irmie produkty wykonane były 

w oparciu o najnowszą wiedzę dotycząca ludzkiego odpoczynku, ale także z największą 

dbałością o każdy detal. Od niemal stu lat działamy dla ludzi i przez ludzi, zatrudniając 

ponad 500 specjalistów, których stale łączy jedna i ta sama pasja: TWÓJ SEN.

A l m o s t  1 0 0  y e a r s  o f  g o o d  s l e e p

Relaks has been operating on the Polish market since 1997, established by European 

consortium FEY-CO, whose experience in the production of beds and mattresses dates 

back to 1926. Currently, the third generation ensures that the products created in the 

company are made based on the latest knowledge about human rest, and with the utmost 

attention to every detail. For almost a hundred years we have been operating for people 

and by people, employing over 500 specialists, who are constantly connected by one and 

the same passion: YOUR SLEEP.

N i  e m a l  1 0 0  l  a t  d  o  b  r e  g o  s n u

Relaks działa na polskim rynku od ponad 20 lat. Jesteśmy częścią europejskiego 

konsorcjum FEY-CO, którego doświadczenie w produkcji łóżek i materaców sięga 1926 

roku. Obecnie trzecie już pokolenie dba o to, by powstałe w irmie produkty wykonane były 

w oparciu o najnowszą wiedzę dotycząca ludzkiego odpoczynku, ale także z największą 

dbałością o każdy detal. Od niemal stu lat działamy dla ludzi i przez ludzi, zatrudniając 

ponad 500 specjalistów, których stale łączy jedna i ta sama pasja: TWÓJ SEN.

A l m o s t  1 0 0  y e a r s  o f  g o o d  s l e e p

Relaks has been operating on the Polish market since 1997, established by European 

consortium FEY-CO, whose experience in the production of beds and mattresses dates 

back to 1926. Currently, the third generation ensures that the products created in the 

company are made based on the latest knowledge about human rest, and with the utmost 

attention to every detail. For almost a hundred years we have been operating for people 

and by people, employing over 500 specialists, who are constantly connected by one and 

the same passion: YOUR SLEEP.



N i  e m a l  1 0 0  l  a t  d  o  b  r e  g o  s n u

Relaks działa na polskim rynku od ponad 20 lat. Jesteśmy częścią europejskiego 

konsorcjum FEY-CO, którego doświadczenie w produkcji łóżek i materaców sięga 1926 

roku. Obecnie trzecie już pokolenie dba o to, by powstałe w irmie produkty wykonane były 

w oparciu o najnowszą wiedzę dotycząca ludzkiego odpoczynku, ale także z największą 

dbałością o każdy detal. Od niemal stu lat działamy dla ludzi i przez ludzi, zatrudniając 

ponad 500 specjalistów, których stale łączy jedna i ta sama pasja: TWÓJ SEN.

A l m o s t  1 0 0  y e a r s  o f  g o o d  s l e e p

Relaks has been operating on the Polish market since 1997, established by European 

consortium FEY-CO, whose experience in the production of beds and mattresses dates 

back to 1926. Currently, the third generation ensures that the products created in the 

company are made based on the latest knowledge about human rest, and with the utmost 

attention to every detail. For almost a hundred years we have been operating for people 

and by people, employing over 500 specialists, who are constantly connected by one and 

the same passion: YOUR SLEEP.

F o a m

L a t e k s

V i s c o

K o n s truk c j a Pianka termoelastyczna z atestem PZH 

C o n s tr uct i o n Attested visco foam

Wy s o ko ść Basic - ok. 4 cm, Premium - ok. 6 cm

H ei gh t Basic - approx. 4 cm, Premium - approx. 6 cm

R o z mi ar y  
D i men s i o n s 80x200, 90x200, 100x200, 140x200, 160x200, 180x200 cm

K o n s truk c j a
Basic - Pianka poliuretanowa i perforowany lateks z atestem PZH 

Premium - Perforowany lateks z atestem PZH

C o n s tr uct i o n Basic - Attested polyurethane foam and latex

Premium – Attested latex

Wy s o ko ść Basic - ok. 4 cm, Premium - ok. 6 cm

H ei gh t Basic - approx. 4 cm, Premium - approx. 6 cm

R o z mi ar y  
D i men s i o n s 80x200, 90x200, 100x200, 140x200, 160x200, 180x200 cm
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R o z mi ar y  
D i men s i o n s 80x200, 90x200, 100x200, 140x200, 160x200, 180x200 cm

Toppers

Toppery
Materac nawierzchniowy zapewnia dodatkowy komfort i higienę. Może być używany z każdym innym 

materacem, w szczególności polecany do materaców skrzyniowych oraz łóżek kontynentalnych.

Top mattress ensures additional comfort and sleep hygiene. May be used with any other mattress, 
in particular recommended for box mattresses and continental beds.

P o k r ow i ec Cantana (pralny w temp. 60°C) z warstwą antypoślizgową

C o ver Cantana (washable at 60°C) with anti-slip bottom
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Fabryka Materaców RELAKS Sp. z o.o.

Katalog na charakter informacyjny i nie stanowi oferty w rozumieniu Art.66§1KC
Zdjęcia i rysunki mogą się znacznie różnić od rzeczywistości.

ul. Topole 17,
89-600 CHOJNICE

info@relaks.eu 
Tel. 0-52/52 42 200


